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Takum unHOM, 3 KOoHuemniii Bonwda IlImina BumivBae, 1mo po3noBiAHUN TEKCT
HE MOX€e OyTH MOBHICTIO BUIBHUM BiJl CHAMIOITOMIB HapaTopa, OCKUILKH BiH 000B’ I3KOBO
MICTUTD 1HJIEKCH IMILUTILIUTHOTO 300pakeHHsI, HaBITh SKIIIO BOHU PEIYKYIOTHCS B MOBI
onosifaya. OKpiM EKCIUIIUMTHOTO Ta IMIUNLMTHOIO CHOCO0IB 300pa)KeHHs
JITEpaTypo3HaBELb BHUJILUISE€ TakKli aCMEKTH IPE3EeHTAallll HapaTropa: IIEreTHUYHICTD,
CTYMiIHb OOpaMJIEHHS, CTYHIHb BUSBIEHHS, AHTPONOMOP(HICTb, TOMOIEHHICTb,
1H)OPMOBAHICTh, MTPOCTOPOBA OpI€HTAIsl, I1HTPOCHEKTUBHICTh, MPO(HECIHHICTS,
HaJIWHICTh YA HEHAJIUHICTb.
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TEPMIHOJIOTTYHI PO3BI)KHOCTI Y JITEPATYPHIM
OHOMACTHULI

Y ecmammi pozenanymo piznomanimui mepminu HA NO3ZHAYEHHS JimepamypHoi
OHOMACMUKU 8 IHegicmuyi, NPOaHaniz08ano meopemudtull no2usi0 Ha Npupooy NOemoHIiMiIE
3 MOYKU 30PY PIZHUX WKL | HANPAMIB, PO32NAHYINO 83AEMO38 SI3KU MIJC HUMU MA XYOOICHIM
mexkcmom. Ilpoananizoeani ocnogni cnocobu momusayii.

Knouosi  cnosa: nimepamyprha onomacmuxa, JaimepamypHuli.  aHMPONOHIM,
NOemMOHIMON02Is, XYOOHCHIU MEKCM.

Terminological differences in literary onomastics

The article gives varied definions to poetic onomastics in linguistics and analyses
theoretical views on the literary onyms from the point of view of different onomastic schools,
the relationships between them and the text of fiction. The paper also focuses on the main
methods of motivation analysis.

Key words: literary onomastics, literary anthroponym, poetic onomastics, text of
fiction.
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[ToctanoBka mpoOisemu. BriacHi Ha3BHM 3aiiMarOTh 3HAYHE MICIE Y CKJIAIl
JNIeKCHKH Oy[b-KOi MOBH. IX cremugika 31aBHa mpHBepTana yBary JOCHiJHHUKIB B
pi3HHX oOnacTaX Haykd. CBOEPIAHICTH BJIACHUX HA3B JI03BOJWJIA BHIUIUTH IX
JOCIIKEHHSI B OKPEMY HAayKy — OHOMACTHKY, 5IKa, Y CBOIO Yepry, MiApO3ALIA€TbCS Ha
0e3114 po3/A1IiB 3aJI€KHO BiJ] aCIIEKTY BUBUEHHSI — aHTPOINOHIMIKY, TOMIOHIMIKY 1 T. JI.
Juciumuiina 1 BIIHOCHO Mojiona. | xou BoHa Oyna 3adikcoBaHa sIK OKpeMHUi
niapo3aut mwe y ganekomy 1930 poui Ha I MixkHapoAHOMY OHOMACTHYHOMY KOHIpECI
y @paHmii, 0OpoTe JOCHIDKEHHS BJIAacHE JITEpaTypHUX OHIMIB, TOOTO iX
(YHKIIIOHYBaHHS y TEKCTI HaOyJlIO CBOrO PO3BUTKY (HaKTUYHO JHINE y APYrid
noysioBuHI XX CTONITTA. BiTuu3HsHa JiTeparypHa OHOMACTHKA 3apOJAMJIACh IIIe
nizHime — y 60-x pokax. Alie BOHa Bijpa3y 3asBuja npo cede PpyHmamMeHTaIbHUMU
nociaipkeHHsIMu. Y 1986 poii Bigomuil ykpaiHChkuii MoBo3HaBelr HO. Kaprienko
omy6isikyBaB crartio «Crnenuduka HWMEHH COOCTBEHHOTO B XYA0XKECTBEHHON
JTUTEpaType», y AKiil Ha3BaB 5 OCHOBHHX O3HAK JiTepaTypHOi oHoMacTuku [1]. Foro
npats ctaja 6a30Bo0 i 0araThbOX MOKOJIHB JOCHITHHUKIB, HE JIMIIE YKPaiHChKUX
OHOMACTIB, ajie i 3apyOiKHUX, ii MepeKIand 1HO3EMHIMHI MOBaMH 1 OIyOJIIKYBaJIl y
[Monpmi Ta HiMeuunni,

80-90-X poKM MHHYJIOTO CTOJITTA OYJM O3HAMEHOBAHI aKTUBHUM DPO3BUTKOM
JTEpaTypHOi OHOMACTHUKA B YKpaiHi, HAaBKOJO MPOBIIHMX BUYEHUX-OHOMACTIB
chopmyBanuch 1 mkonn. OaecsKy Koty 3acHyBaB 1 oyonuB HO .Kapnenko, sikuii
OyB OJHOYAcHO (PyHIATOPOM YKpPaiHCHKOI JIITEPaTypHOI OHOMACTHUKH, JAOHELBKOIO
METOHIMIYHOIO IIKOJIO0 KepyBaB B. KaiHkiH, a npecTaBHUKH YKTOPOACHKOI IIIKOJIH
MPOBAJUIIN JOCTIKeHHS i KepiBHUITBOM JI. benes. Ik 6aunmo Bxke 13 Ha3B KL,
MK OCHOBHHMH IIIKOJIAMH CITOCTEPIrajancs MEeBHI pPO301KHOCTI Y TEPMIHOJIOTII.

Mera wmi€i craTTi MOJSArae y JAETAJbHOMY BHBYEHHI Ta aHali3l CTyAld
BITYM3HSHUX Ta 3apyODKHUX MOBO3HABIIIB, SKI 3alpOBaKyBald OHOMACTUYHY
TEPMIHOJIOT1IO B JIITEPATYPHIA OHOMACTHIII.

OHIMH XYyJI0)KHBOT'O TEKCTY — I1¢ 0c00JIMBa (h1JI0IOTIUHA MPOOIeMa, OCKLJIbKU B
JITEpaTypHOMY TBOp1 BjacHa Ha3Ba € BAXKJIMBUM Ta OPraHIYHUM €JIEMEHTOM HOro
CTHUJIICTUYHOI CUCTEMH, BUKOHYIOUU aKTUBHY POJIb Y CTBOPEHHI 3arajibHOi 00pa3HOCTI
TBOpY. XYIOXHI TeKCT € (YHKIIOHAJBbHO 3aMKHEHOI0 CHCTEMOIO €CTETUYHO
OpraHi30BaHUX MOBJICHHEBUX 3aC001B, TOMY BJIacCHA Ha3Ba B HbOMY HaOyBae 6ararbox
CMUCJIOBUX 3B’S3KIB, CKJIAJHUX acoIlialii 1 KOHOTAaIil, fKi W YTBOPIOIOTh HOTO
1HAUBITYyaJIbHO-XYI0’KHIO CEMaHTHKY, 1110 3HAYHO BIPI3HSAETHCS BiJl BIACHE MOBHOI.

BuBueHH10 (yHKIIIOHATBEHO-CTHIIICTUYHUX MOXJIMBOCTEH OHIMIB Yy XYHOXKHIX
TEeKCTax MPHUCBATHIM cBoi mparil nociaigauku JI. beneit, B Kaminkin, FO Kapnenko,
B. Muxaiinos, €. Otin, O. ®onskoBa Ta i1H. JIOCHIIKEHHS POJi BIIACHUX HA3B Y
XYJ0)KHBOMY TEKCTI 1 ChOT'OJIHI 3aJIMIIAETHCS AKTYyaJIbHUM, OCKIJIBKH BIMCYETHCS B
3arajbHy MpOOJIEeMAaTUKy TaKoi BIJHOCHO MOJOJ01 YaCTMHH MOBO3HABCTBA, SK
JIHTBOMNOETHKA, JONOMAarae po3KpUBaTH CHeUU(]iuHI OCOOJMBOCTI XYAOXKHBO-
JITepaTypHOTrO MOBJIEHHS, II0 HE € OCTaTOYHO 3’SCOBAaHMMH, MPOJIMBAE CBITIO Ha
BIpTyaJbHI MOXJIMBOCTI MOBH.
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BuBueHHs1 OHIMHOT JIEKCUKH Y XYJI0)KHBOMY TEKCTI Iepedadae 3aKpirieHHs 3a
HEI0 CIELIAIbHOTO TEPMIHY, SKMW Ha3WBa€ AUCHUIUIIHY. fIK 3a3Ha4yeHO Yy mparl
Bijomoro gociignuka C. 3iHiHa «BcTynm 10 MOETUYHOI OHOMACTHUKHY, TOIIYK
HEOOX1HOTrO TepMiHy OyBae TpuBaIUM [2]. BueHi-OoHOMAacTH BUKOPUCTOBYIOTH
pI3HOMaHITHI TepMiHoJoriuHI Bapianth. Tak K. 3aiieBa Ha3TBae 1eil po3aia
CTUJIICTUYHOI0O OHOMACTHKOIO, TOMY IO BBaXKae€, ii YaCTMHOK JIIHTBOCTHIIICTUKH,
aJ)ke BOHA BMBYAE BJIACHI HAa3BU B XYAOXKHIN JliTepaTypl. B nekceMi «moeTH4HHID,
3aznavae C. 3iHiH, 3aKJIAJEHO 1 MPOSBIAETHCA MEPBUHHE 3HAYEHHS I[LOTO CJIOBA —
«XyIOXHIN, TBOpUUii». TOMY yTBOpPEHHHS BiJl HbOI'O BU3HAUEHHS «IOCTUYHUI) Y
MOEHAHHI 3 HA3BOIO MIAPO3JAUTY «OHOMACTHKa» HE TIIbKM KOHKPETHO IMO3HAaydae
00’ €KT JOCIIJIKEHHS, aJie 1 BA3HAYa€ METO/IU, METY 1 3aBJIaHHSI HAYKOBOI TUCUUILIIIHU
MOETUYHA OHOMACTHUKA. [2]

[Hmwmii Bimomuit onomact E. MarazaHuk 3anmporioHyBaB MpH aHaji3l BJIACHUX
Ha3B Yy XYAO0XKHIX TEKCTaX pO3MEXKOBYBAaTH OHOMANOETUKY 1 OHOMACTHIICTUKY. [Ipu
IIbOMYy, Ha HOTO JYMKY MEpIIMA TEPMIH 3aCTOCOBYETHCS JI0 JIITEpaTypO3HABYOI
XapaKTePUCTUKH BIACHUX Ha3B, a JPYTHil TEPMiH BXKE TSHKIE 10 CYTO JIIHTBICTUYHOTO
acniexty [3]. YV «CnoBHUKY OHOMAcTUYHOI TepmiHoJorii» nocmiaaui H. [Togonscpkoi
CIIOCTEPITAEMO JICSAKY JIBO3HAYHICTh OHOMAaCTUYHUX BU3HA4Y€Hb. Tak, 100 TEpMiHA
Ha MO3HAYEHHS JUCLUILIIHU, HABEJCHO CJIOBOCIONYUYEHHS MO3TUYECKasi OHOMACTHKA,
0 SKOI B Jy)KKax JIOJA€ThCS OJJHOCIIBHUN TEPMIH OHOMATOmodTHKa [4,c.96],
nostTudeckoe uMs (rmostoHuM) [4, c. 108], y CIOBHMKOBIN CTAaTTI TakOX BXKHUTO
AHTPOIIOHUM  MO3TUYECKUA 1  ONHCOBI  CIOBOCHOJYYEHHS  AHTPOIOHUM
XYJ0’)KECTBEHHOI0 MPOU3BEACHHS, UMEHA B TAKOM-TO IMPOU3BEJICHUU, aHTPOIIOHUM
auTepaTypHbld. OTOX aBTOpKa I€ HE au3HAuMWiIach 13 KOHKPETHHUM TEPMIHOM,
HaTOMICTh 3i10pana BCl HasBHI Ha 4Yac HalMCaHHS CJIOBHHMKA @pono3umii. Y
KOJIEKTHBHIN MoHOTpadii «Teopid 1 METOMKAa OHOMACTUYHHX JOCIIIHKEHb» PI3HUMU
aBTOpAMH CHHOHIMIYHO BUKOPHUCTOBYIOTHCA TEPMIHHM MOETUYHA OHOMACTHKA [5, C. 7]
JiTepaTypHa oHOMacTHKa [5, c. 10], oHOMacTHKa XyI0)KHBOTO TEKCTY [5, ¢. 220].

Mycumo 3 MPUKPICTIO KOHCTATyBaTh TOM (pakT, M0 il J0ci HEMAE €IUHOTO
3araJIbHONPUMHATOTO TEpPMiHA 1 B YKpaiHChKiM oHoMacTulll. [IpeacTaBHUKU Pi3HUX
IIKUT 1 10C1 TUCKYTYIOTh 1€ MUTaHHS, OOCTOIOKYHM CBOI 3allpONOHOBAHI BapiaHTH.
«EHIUKIIONE 1 YKpaiHChKOT MOBUY TOJa€ HOTO K OHOMACTHKAa IMOETUYHA, OJHaK
MOPSIZT 3 HUM aBTOPH JIOJAI0Th TAKOXK 1HILI Bap1aHTH: OHOMAIIOETHKA, MOETUKA OHIMA,
OHOMAacTHKa JiTepaTtypHa [6, c.438]. 3a3HauuMo, MmO cepeln PO3TISHYTHX HaMH
TEPMiHIB HaWTpHUBAIINIYy ICTOpi0 Mae JiTeparypHa oHomactuka. [IpeacraBHuls
Opnecwkoi onHomactuuHoi mkoiau M. Kapnenko me y 60-x pokax yuTana Creukypc 3
takol aucruiuiind [7]. IHma npencraBHuig i€l x mkoiu T. HemMupoBchbka
PO3BUBAIOYM TEPMiH MPOMOHYE HA3BATH OKPEMI MIAPO3ALIH II€T TUCIUTUTIHYI, Oepydun
710 yBaru JOCJIIXKEHHsI PI3HOMAHITHUX KaHPIB, 30KpeMa: a) OHOMAacTUKa moesii abo
MOETUYHA OHOMAacTWKa; O) OHOMAacTHKa XYAOXXHbOI Mpo3u abo XyHOXKHS;
B) OHOMACTHKa Jipamaryprii abo ApamaTypriuia oHomacTtuka» [8, c¢. 112—-113].

dynparop yxxropoacekoi mkoinu JI. beneit qocniakyBaB niTepaTypHO-XYA0KHI
AHTPOIIOHIMH yKpaiHCBKOI stiTepaTypu. Moro MoHOrpadis MiCTHTh HOBHIl TepMiH —
JITepaTypHO-XYI0KHS aHTPOMOHIMIA [9, ¢. 4]. YueHuil po3ymie, 1110 TepMiH Mae OyTu
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CTUCJIMM, aje BOJHOYAC I1HPOPMATUBHUM. TOMYy TPUXOIUTH JO TIEBHOTO
KOMIIPOMICY — 3BaKalOuW Ha HE3BUYHO JIOBT€ JIJII TEPMIHOJIOTII MO3HAUYCHHS (aKe
TOJIOBHUM JJI TEPMIHA € CTUCIICTh), AOCIIAHUK MPOINOHYye adpeBiatypy — JIXA.

[IpencTtaBHUK JOHELbKOI OHOMAacTU4yHOI Mmikoau B. KaminkiH TpuBamuii yac
aHali3yBaB HasBHI B YKpaiHCbKI oHOMacTuull TepmiHu. Hamararounch yHUKHYTH
HEOJHO3HAYHOCTI, BiH 3alIpPONOHYBAaB BBECTHU CJIOBOCIIONYUYCHHS MOETUKA OHIMA JJIs
Ha3WBaHHS HAYKOBOI MUCIWIUIIHHU, 110 BUBYAE CHEIM(IKy BIACHUX HA3B XYIOXKHIX
TeKcTiB. BiH BBaXxkaB, 110 UM TEPMIHOM OyJie TTO3HAYATHCS 1 00’ €KT JTOCIIIKEHHS —
MOETOHIM, a TaKOX TaKl THUII30BaHl OJMHMII, SIK AHTPOIMOETOHIM, 300IMOETOHIM,
toronoeToHiM Ta iH [10, c. 73]. OxHak Takuil miaxia OyB 3yCTPIHYTUM Y HAYKOBOMY
cBiTI HeomHo3HauHo. Ocp sKa peakiis Ha Taky @pomno3uiio Oyraa y
HalaBTOPUTETHIIIOIO YKpaiHcbkoro oHomacta FO. Kapmenka: «...3Baxarouum Ha
TPaJAMIIIAHICTG 1 CBITOBY YCTaJ€HICTh, S OCOOMCTO BIAJai0 MepeBary TEPMIHY
«JTiTepaTypHa OHOMACTHMKa», a HE TEPMIHY «IIOCTUYHA OHOMACTHKa», TUM I1adye
«IMOeTUKA OHIMa». 3aJUIIAI0YNCh TOCTIJOBHUM Yy CBOIX NEPEKOHAHHSX, BUCHUU
Ha3BaB 30IpKy YCIX CBOiX Tpailb, MPUCBAYEHUX JOCIIHDKCHHIO TOCTOHIMIB,
TpaaumiitHo — «Jliteparypna onomactuka» [11]. Cama 36ipka 3aciayroBye yBaru. ¥
Hii aBTOp 310paB BC1 CBOi HaliBaromilii mpaiii 3 3 IbOTO MiIPO3ALTY OHOMACTHKH, K1
BiH HamMcaB 1 o1y0J1iKyBaB BIpoaoBk 1961-2007 pokis.

Po3ymiroun, 1mo #Oro TepMIHOCTIONYYEHHS MOETHKA OHIMa OyJIo CHPHUIHATO
HAyKOBHMM 3arajloM HEOJHO3HAYHO, a TOJACKYIH Iy’KE€ TOCTPO KPHUTHKYBAIOCH,
B. KaniHkiH npononye TepMiH NoeToHIMouor s, yeiia 3a O. MarBeeBuM, 110 y CBOIO
4yepry 3amporioHyBaB I TTO3HAYCHHS HAYKW TMPO BJIACHI HA3BU BUKOPHUCTOBYBATHU
ciaoBo oHomarojoris [10, c. 9].

«CHOBHMK  yKpaiHCbKOI ~ OHOMAacTMyHOI  TepmiHosorii»  J[. Byuka Ta
H. TkadoBoi, sikuii BUNIIOB Y CBIT XPOHOJIOTIYHO Mi3HIIIE 32 MpOaHaIi30BaHI BHILE
cTynli, mopae crtaTTio JliTepaTypHa OHOMACTHKA, IO MO3HAYa€ TEPMIH K «PO3JLIT
OHOMACTHUKH, KM BUBYA€E Oy/Ib-sIK1 BJIACHI Ha3BH B XYAO0XKHIX JIITEPATYPHUX TBOpax,
NPUHIMON iX J000pYy, TBOPEHHS, CTUJb, (YHKIIOHYBAaHHS B TEKCTi, CIPUNUHATTA
YuTa4yeM, a TAaKOXK CBITOTJIS]] 1 €CTETUYHI YCTAaHOBKHU aBTopa TBopy» [12, c. 140].

BucnoBku. IlpoBenenuii HamMu aHali3 HasBHOI TEPMIHOJIOTI JI03BOJISE
CTBEPJIKYBAaTH, 110 y JOCIIIKEHHAX OHIMIT XYJI0KHBOTO TEKCTY 1 JOC1 BiAOYBa€eThCs
JUCKYCIs 11010 BU3HAUYCHHS HaOUIbII BAAJIOTO TEPMIHY ISl HA3UBAHHS JUCHUILIIHUA
Ta OO0 ’€KTIB JOCHIKEHHA. Y TpOaHaIi30BaHUX HAMHU TpalsiX Ta CIOBHUKAaX
HAaWYaCTOTHIIIMM € TEPMIH JiTepaTypHa oHomacThka. Jlo HOro BHUKOpPUCTaHHS
CXHJIIFOTHCS 0araTo aBTOPUTETHUX yUEHUX. TOMY MU TaK0K BBXKa€MO 11€ BUBHAYCHHS
HaMOLIBIII ONTUMAJIBHUM.
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THE PECULIARITIES OF FIGURATIVE LANGUAGE
IN DISNEY SONGS

In this article we concentrate on the figurative language usage in the song lyrics of
Disney films, specifically “Let it Go”, “Love is an Open Door” and “I See the Light”. The
paper surveys the explanations of “figurative language”, ‘“‘figure of speech” and comprises
the definitions of figures of speech. It was proved that the extensive usage of metaphor,
anaphora, simile, onomatopoeia, hyperbole and personification is the key feature of Disney
soundtracks. In the course of our investigation, it was justified that each figure of speech has

a certain value in the lyrics and impact on the listener.

Key words: figures of speech, figurative language, Ilyrics, metaphor, anaphora,
personification, onomatopoeia, hyperbole, simile.

Cmamms npucesayeHa UKOPUCMAHHIO QicypanbHoi MO8U 6 mekcmax niceHs Jliches,
3okpema “Letit Go”, “Love is an Open Door” and “l See the Light”. Y cmammi nasoosmucs
maymadenus “‘Qicypanvhoi mosuy, “‘icypu MoeneHHa» ma micmumocs 020 Oeiniyiil
OCHOBHUX MO8IeHHeEBUX icyp. [losedeno, wo wupoke suxopucmants memagopu, anagopu,
NOPIBHANHSA, OHOMamonel, 2inepbonu ma YocoOneHHs € KII0Y08010 0COOIUBICIIO
cayHompexig [licnes. V xo00i docniodicennss 6yn10 6CmaHo8ieHo, wo KoxceH 8ud QicypanvHol
MOBU MA€ Ne6HY YIHHICMb Y MeKCcmi NICHI ma 6naueac Ha ii cayxada.

Kntouoei cnosa: icypa mosnenns, ¢hicypanvna mosa, mekcmu niceHb, memaghopa,
aunaghopa, yocobnenns, onomamonesl, 2inep6o.ia, NOPIGHAHHS.
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